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LA QUÍMICA D E L S A C I D S BILIARS 1 

per HENRI WIELAND, de Munic 

S ON molt vells els primers estudis químics de la bilis. Els ácids contin-
guts en la bilis foren ja investigáis per L. GMELIN, T É N H A R D i per 

BERZELIUS i del laboratori de L I E B I G a Giessen sortiren nombroses comu-
nicacions cientifiques sobre aquests cossos. Pero, fins a l'any 1848 no s'a-
conseguí isolar de la fél els seus dos ácids mes abundosos. STRECKER fou 
qui isolá, primer que ningú, els ácids taurocólic i glicocólic, dos derivats de 
Tácid cólic C24H40O4, condensáis peí grup carboxílic, a la manera de les 
amides, amb la taurina i la glicocola. 

L'any 1886 trobá M Y L I U S un altre component de la bilis hidrolitzada: 
l'ácid desoxicolic C24H4GO4; en la seva forma natural, combinat amb la 
taurina i la glicocola, fou isolat, en el laboratori de HAMMERSTEN, de la bi-
lis sense saponificar. A aquest notabilíssim investigador suec es deu la de-
most rado de tanta transcendencia biológica, de qué en la bilis de mpits 
vertebráis es troba l'ácid cólic, la importancia fisiológica del qual fou re-
coneguda de bona hora. 

Hans F I S C H E R , l'any 1911, trobá un tercer ácid, mes pobre en oxigen, 
l'anomenat ácid'litoeólic, per haver-se isolat primerament dels cálculs bi-
liars de la fél de la vaca, i que és una de les parts integrants de la bilis de¿ 
les vaques i de l'home. 

Un any abans que M Y L I U S , en 1885, L A T S C H I N O F F separa un ácid que 
anomená ácid coleínic, el qual, per la seva composició, está molt a prop de 
Tácid desoxicolic. Els quimics que l'estudiaren mes tard, el tingueren per 
un isómer de l'ácid desoxicolic, fins que en l'any 1916 es pogué demostrar 
que es tractava d'un mera vellos producte d'addició de l'ácid desoxicolic amb 
ácids grassos superiors, tais com l'ácid esteáric, palmitic i oleíc. Aquest ácid, 

Nobel. 
Conferencia llegida a Stockholm el 13 de desembre de 1928, en rebre el premi 
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dit coloinic, conté vuit molécules d'ácid desoxicólic afegides a una molécula 
d'ácid gras, i és tan forta la unió llür, que ni en formar-se les sais, ni en pas-
car a solució, es dissocien els components. 

Aquesta observado fon l'esquer per escorcollar els poders d'addició de 
l'ácid desoxicólic vers altres substancies, i aviat es veié que dins de la serie 
deis ácids grassos, des deis mes alts fins a l'ácid acétic, tots son capaqos de 
donar combinacions d'aquesta mena, és a dir, tots son capados de formar 

Icompostos de valenca secundaria. L'ácid fórmic no pot fornir, pero, cap 
í i c id coleinic, la qual cosa prova palesament que les forces quimiques que 

produeixen la unió no es troben en el grup C 0 2 H , sino en la part saturada 
de la molécula de l'ácid gras. H . R H E I B O L T ha emés. darrerament, la hipó-
tesi molt versemblant de qué els ácids coleinics de la serie esmentada son 
combinacions complexes de l'ácid desoxicólic dins el camp d'unió de la mo-

lécula de l'ácid gras. La baixa que experimenta el poder d'unió de l'ácid 
gras a mida que es toma mes petit el nombre deis seus átoms de curboni. 
és deguda a qué cada un deis grups — C H 2 . C H 2 — , o C H 0 . C H 8 sois pot lli-
gar una molécula d'ácid desoxicólic. 

El poder d'addició de l'ácid desoxicólic no es troba limitat ais ácids gras-
sos, sino que es presenta amb totes les substancies mes diverses. Els hidro-
carburs, alcohols, esters, éter, fenols, donen amb l'ácid desoxicólic combi-
nacions ben caracteritzades, quasi sempre sois amb dues molécules d'ácid 

. desoxicólic. És aquesta capacitat general d'addició de l'ácid desoxicólic la 
que ens ha menat al concepte d 'uácids coleinics" per poder expressar sota 
una denominado col-lectiva totes aqüestes combinacions. 

Els ácids coleinics de components neutres, insolubles en l'aigua, es poden 
extreure mitjanc,ant els álcalis, sense que es produeixi cap descomposició. 

I I. al revés, les sais alcalines de l'ácid desoxicólic—el mateir que l'ácid cóhc 
i els ácids cólics aparellats—poden addicionar quantitats variables de subs-
tancies neutres que siguin insolubles dins l'aigua. És cosa, aquesta, ben vista 
tractant-se de grasses, colesterina, naftalina, cánfora, alcaloides tais com 
estricnina, quinina, etc. D'aquesta observado s'han tret conseqüéncies im-
portants per explicar la fundó fisiológica de la fel. És de creure que deter-
minades substancies insolubles dins l'aigua, per t ransformado en coleínats 
solubles, aconsegueixen la difusió a través de les céllules de les parets m-
testinals. Aixó és el que passa en el metabolisme normal d'algunes subs-
tancies, especialment de les grasses i de la colesterina, pero també medici-
nalment está comprovat en molts altres casos la generalització del dit "pr in-
cipi deis ácids cole"inics,\ La seva aplicado terapéutica ha menat a la pre-
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paració industrial de l'ácid colein-canfóric, dit Cadcchol, i he de fer constar 
que sense aquest valor práctic, els assaigs per determinar la constitució deis 
ácids biliars haurien romas en els seus primers comentos, perqué les quanti-
tats necessáries de primeres matéries per a aquests estudis eren del tot im-
possibles d'aconseguir amb els mitjans técnics usuals d'un laboratori cien-
tífic. 

En provar, ara, de donar-vos compte de la qüestió de la clemolició quí-
mica deis ácids biliars, em trobo que ens és difícil donar una demostració 
exacta de tots els estadis per qué ha passat l'estudi de l'esmentada demolició 
i, en primer lloc, deis mitjans que ens han portat a fixar la constitució d;a-
quests ácids, perqué el temps disponible curte ja. Será el meu intent el de 
demostrar, en els seus trets generáis, el camí quimic per arribar a albirar 
la manera d'unir-se aqüestes grosses i, en algún sentit poc dissemblants, mo_ 
lécules. Experimentalment, el problema sembla poc atractiu. No hi ha cap 
nitrogen que li doni, com a les investigacions sobre els alcaloides, estímul i 
varietat. Solament carboni, hidrogen i poc oxigen i, encara, tots aquests ele-
ments lligats de la manera tradicional sense la promesa esperanc,adora de 
topar amb cap sorpresa inquietant. La tasca es presentava com una llarga 
marxa terriblement pesada a través dun camp sec i desértic. Naturalment, 
pero, que aquell qui es llenqá a una peregrinado de tan pocs atractius, des-
cobrí, sovint, en la seva llarga caminada paisatges atractívols; trobá nom-
broses substancies que Tanaven acostant al terme i que anava recollint amo-
rosament malgrat que llurs ropatges senzills no els donaven cap interés ex-
traordinari, ni per llurs carácters organoléptics ni per llurs propietats. 
Precisament en la llarga duració del treball, que endureix, és orí recolza 
l'esséncia del problema. Si volem albirar les relacions biológiques del gran 
grup de les substancies naturals que li son semblants, veurem la claredat 
que han portat aqüestes investigacions ais fonaments de les seves estructu-
res químiques; no solament a la deis ácids biliars i a resterina, sino, també, 
molt versemblantment, ais verins cordials del grup de la saponina, el veri de 
l'excreta de la pell del gripau i molt probablement a altres substancies molt 
importants com son algunes vitamines. 

La meva idea de referir-vos breument com ens ha estat possible arribar 
a fixar la naturalesa química de la molécula deis ácids biliars, la podrem 
deduir, perqué sigui mes clara, de Texpíicació deis métodes que ens han menat 
a aclarir llur constitució, de la fórmula que fins avui ens sembla la mes ver-
semblant. En la fórmula i veiem un edifici molecular saturat, que és la 
condensació de quatre anells de carboni, tres deis quals teñen ramificacions: 
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pl grup carboxílic que condiciona al eos el seu carácter ácid es troba en 
(na de les cadenes laterals; els altres tres oxigens que resten es troben re-
irtits en la molécula de l'ácid cólic integrant grups hidroxilics, lligats ais 
boms de carboni 3, 7 i 12. A l'ácid desoxicólic Q M H ^ O I , li manca el g rup 
)H Iligat al C12, i un deis grups O H de l'ácid litocólic está afegit al C3. 
flífDAUS i jo hem isolat simultániament un ácid biliar C24H40O4 isómer 

Tácid desoxicólic; l'hem extret de la fel de díferents animáis, de 1'oca, 
la vaca i també de l'home. Aquest ácid es l 'anomenat ácid queno-desoxi-

J)lic o ácid antropo-desoxicólic. Malgrat la unió que regna entre els dos in-
vestigadors, encara no s'ha arribat a una perfecta concordancia peí que a la 
nomenclatura es refereix. Aquest ácid té els dos grups hidroxilics alcoho-
les lligats ais átoms C7 y C12. Com es veu, les relacions entre eLs quatre 

acids biliars mes importants no queden limitades a l'osamenta de llur mo-
rcilla, sino que, també, es troben ben marcades en la repartició de llurs 
grups O H . 

HAMMARSTEN fou el qui primer prová que els tres grups O H de l'ácid 
cohc son de naturalesa alcohólica, secundaria, ja que arriba, l'any [881, a 
obtenir 1 and cleshidrocolic mes pobre de sis átoms d'hidrogen que l'ácid 
cóhc. L'ácid dehidrocólic fou obtirigut per oxidació de l'ácid cólic mitjan-
• n t el trióxid de crom. Tots els altres ácids biliars s'oxiden d'una manera 

• m b l a n t . 

• La molécula de 1 acid desoxicólic fou trencada, amb l'ajuda de l'ácid ni-
• c , passant per l'intermig d u n ácid diquetónic. El primer anell fou el que 
salta, formant-se dos ácids desoxibiliánics isomérics (fórmula I I i I I I ) : 
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La magnitud deis anells fou fixada segons el principi de BLANC que din 
que la descomposició térmica deis ácids dicarbónics que teñen els grups 
C 0 2 H en posició 1,5—, es realitza transformant-se els esmentats ácids en 
anhidrids cíclics; en canvi, quan els grups ácids es troben en els llocs 1,6— 
ó I > 7 _ perden, per l'acció de la calor, C 0 2 i H 2 0 originant cetones cícli-
ques. La cetona cíclica de l'ácid desoxi-biliánic obtinguda per aquest mé-
tode ho fou passant per diferents productes intermitjos fins arribar a l'á-
cid hexacarbónic, d 3 H 3 4 0 1 2 , que solament té un anell i que és 1 acid d t 
solanél-lic (fórmula I V ) : 

CH2 
CH2 Crí 

HO,C 
I 

HC2C 

C-
I 

CO>H CH 
\ 

CH> 

/ — C H 2 
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- C H t C4HH.C02H 
I 
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Per descomposició de l'ácid solanél-lic s'obtingué un altre anell de penta-

nona, la sucessiva descomposició de la qual, ens mena a l'ácid biloidanic 

(fórmula V) C22H30O12. 
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L'ácid biloidánic es troba en la cru'illa deis camins de la demolido deis 
dos ácids: el cólic i el desoxicólic. També l'ácid biliánic, del qual ja bem 
parlat amb el desoxibiliánic, producte d'oxidació del cólic. pot ésser demo-
lit fins arribar a l'ácid biloidánic, passant per diferents productes intermit-
ios, com son els ácids ciliánic i ciloidánic, en l'estudi deis quals col-laboren 
M. S C H E N K i W . BORSCHE. Pero tots els treballs per endinsar-se des de 
l'ácid biloidánic en el darrer anell de la molécula, han quedat, per ara, sen-
se resultat. 

I Com es pot veure, totes aqüestes investigacions solament ens han dut a 
separar d'una manera que no deixa lloc a dubte, dos deis átoms de carboni 
#e la molécula grossa. Fou convenient, dones, deixar el llarg camí que aná-
vem seguint pas per pas, per acostar-nos al tenue perseguit. Ens serví per 
a aixó, el fet d'ésser coneguda l 'estructura de la part de la molécula que 
toca al quart anell incógnit. 

De l'oxidació de l'ácid pirodesoxibiliánic peí permanganat resulta, i es 
S ) t isolar com a producte intermig, un ácid diceto-dicarbónic (fórmula V I ) , 

C-:;11;M( )(Í, que per l'acció de la barreja sulfo-nítrica es converteix fácilment 
en l'ácid tetracarbónic Ci( iH2408: 
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Aixi es perden set átoms de carboni, dos deis quals pert^nyien a la ca-
dena lateral que es troba escudada, per tant, en dos átoms C. La fórmula 
V I I daques t ácid tetracarbónic ens mostra que per descomposició térmica 
pot passar, desgraciadament amb un rendiment molt mine,, a un ácid ceta* 
dicarbónic C15H22O5 (fórmula V I I I ) que es transforma per una successi-
va oxidació en un ácid tricarbónic (fórmula IX) , C I 3 H 2 O O G • 
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Un kg de ácid desoxicólic, després de pesades operaciones que duren 
moltes setmanes, dona solament 5 gr daques t ácid; degut a aixó, es canviá 
de táctica per determinar la constitució, cercant altres punts mes débils, 
com és la cadena lateral, de la qual ja es coneixia quelcom grácies ais tre-
balls de W I N D A U S sobre la colesterina. Es pot teñir per cosa molt versem-
blant, que en posició Y respecte del grup C 0 2 H hi ha un atom de carboni 
metilat. La demolido d'aquesta part de la molécula s'ha fet, també, servint-
se deis métodes oxidants. Es partí de l'ester de l'ácid colánic, Ci»4H40O2, 
1 acid mare de tot el g r u p ; aquest ácid, per la reacció de GRIGNARD, es con-
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vertí en carbinol difenilat que s'oxida, després, amb acid crómic. D aquesta 
manera s'aconseguí separar un átom de carboni després de l'altre. Un cop 
separáis tres átoms de carboni es pogué veure que encara es separava un 
quart átom C, el que és una demostrado de qué es trobava substituít per un 
grup CH3. Des de l'ácid C20H32O2, el procediment mostrá alguna var iado. 
En l'oxidació del carbinol tercian es forma un ácid dicarbónic—l'ácid etio-
biliánic (X) C i 9 H 3 o0 4 . Així s'aconseguí trenca* l'anell quar t ; la descom-
posició térmica segons BLANC, que ens forneix un anhidrid i no una ace-
tona cíclica, ens dona dades interessants, sobre el seu nombre de membres. 
L'anell quart és, per.tant, un anell pentagónic i de la formado de l'ácid etio-
biliánic es pot treure la conseqüéncia de qué al costat de l'átom de C sobre 
el qual recolza la cadena lateral es troba un grup metilénic. Les relacions de 
la cadena lateral amb l'anell 2 (formació de lactona amb le grup O H quej 
es troba en el C7j condensadó del grup CO del dehidroácid) es una prova 
de qué el seu lloc en la fórmula és al costat del G19. 

CHi CH. CH, 

CH, X ( T CO.H 
1 UC,H5 

CH C COsTI 

CH2 CH2 C -
I 1 I 

CH, CH CH2 

CH2 CH> 

X. XI. 

Si s'admet que l'anell IV es troba lligat ais átoms de carboni 10 i n de 
Fanell I I I , solament resten tres átoms de carboni, la posició deis quals nó 
ha estat directament fixada per la investigado estructural. Sobre un d'ells 
tenim algunes dades. En l'axidació de l'esmentat ácid diceto-dicarbonic 
C23H34O8 es forma al costat de l'ácid tetracarbónic C1(iHo4()4 una petita 
quantitat d'un ácid malónic, parent próxim de Tácid a-metilglutáric (fór-
mula XI) . El grup metílic que existeix en aquest eos no pot ésser el que-
hem assenyalat en la cadena lateral; és evident, que únicament es pot t ro-
bar afegit al carboni I T , perqué sois així podrem interpretar la formació d'un 



782 C I E N C I A 

ácid malónic. El que ens és impossible decidir es la procedencia deis altres 
átoms de carboni d'aquest ácid tricarbónic C7H12O6, es a dir, si procedei-
xen de Tanell I I I o de l'anell IV. Per aquesta causa, és en certa manera 
hipotética la fórmula deis ácids biliars, en el sentit de qué la col-locació d'a-
quests dos darrers átoms no ha estat determinada amb tota seguretat; per 
ara, sois podem presentar algunes suposicions respecte a llur col-locació com 
a grup etílic en el Cío o en el C17; pero també, podem suposar Inexistencia 
de dos grups metílics en els átoms de carboni esmentats. 

Les nostres darreres investigacions han portat de hell non a la discussió 
l'acoblament deis anells, ja considerada abans, tal com representa la fórmu-
la de 1 'ácid colánic ( X I I ) : 
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Aquest és, agrans trets, explicat, lestat deis nostres coneixements sobre 
la química estructural de les molécules deis ácids biliars. Malgrat el fracás 
que han trobat tots els assaigs deis fisiólegs per prcvar experimentalnient 
en els organismes animáis la t ransformado de la colesterina en ácid cólic, 
sembla que la esterina, segons resquema de W I N D A U S , actúa en les reac-
ciona demolidores del pseudocolestan. En voler mirar de quina manera les 
céllules vegetáis poden construir l'esterina, hem de considerar que la fór-
mula de la colesterina ens diu clarament que és un eos (XI I I ) la molécula 
del qual conté tres grups d'isoprén i dotze átoms de carboni d'estructura 
lineal. 
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És conegut que les plantes transformen fácilment els hidrocarburs en 
grasses, i és possible que aquesta t ransformado passi per un estat intermig 
que siguí una condensació amb cossos de tipus terpénic. La formado de la 
p a n cíclica de la molécula pot ésser deguda a una deshidrogenado intramo-
lecular o a una separado d'aigua. Existeix alguna relació entre els ácids 
aminics naturals i Inexistencia deis ácids biliars condensáis amb la glicocola 
i amb la taurina. Pero son mes marcades, encara, les afinitats entre els ácids 
biliars i la substancia verinosa que conté l'excrete de la pell del gripau, la 
constitució de la qual és molt análoga a la d aquests ácids. En la bufotoxina 
és continguda una molécula d'ácid subéric esterificat amb el grup O H del 
nucli fonamental de la molécula C ^ H u O * ; l^l tre grup carboxilic de lacid 
subéric es troba lligat amb l'arginina a la manera de les amides. A mes, té 
un grup hidroxilic combinat amb un grup acetílic. Separant hidroliticament 
la cadena de la suberil-arginina ens queda la bufotaiina, ester triacétic de 
la trioxilactona C04H34O5, que és el veri cordial enérgic. És de creure que 
el grup carboxilic tipie de l'ácid biliar s'ha lactonitzat en la posició tercia-
ria y. Per ara, no s'ha pogut demostrar d'una manera definitiva la relació 
estructural deis ácids biliars amb el veri deis gripaus, principalment per la 
dificultat de proporcionar-se la primera materia. 

Si es resolen els darrers enigmes del problema constitucional aci tractat, 
la sintesi pels camins ordinaris no es pot fer esperar gaire. En l'ácid colá-
nic tenim set átoms de carboni asimétrics i deu en l'ácid cólic, que poden 
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donar lloc a encadenaments cíclics nombrosos, qo que dificulta un xic el 
metode experimental per reunir-los. Encara que reconegui que es la tasca 
de l'analític arribar a la síntesi, com ens ha estat demostrat tan brillantment 
en la investigado de components colorits deis pigments de la sang, em trobo 
en el cas dabandonar tal idea tractant-se deis ácids biliars. L'obligació, 
pero, d-acabar de fer tot el camí comenqat la tinc com a ben rríeva. 

JOSEP SUREDA BLANES, trad. 

LA NOMENCLATURA DELS ALCALOIDES* 
Els alcaloides, el nombre deis quals no deixa de créixer cada aiiy, formen avui un 

deis capítols mes importants de la química. 
L'estudi d'aquests compostos, naturalment difícil degut a la complexitat de Hurs 

edificis moleculars, n'ha esdevingut encara mes per l'abséncia d'una nomenclatura ra-
cional, senzilla i coordinada. 

Després de la descoberta de la primera d'aquestes bases, l'assenyalament de llurs 
noms ha estat sempre fet d'una manera arbitraria. Adhuc en els nostres dies, mentre 
que en altres capítols de la Química orgánica els experts comencen ja a doblegar-se 
a la disciplina d'una nomenclatura internacional, hom no es preocupa gens ni mica 
per a una terminología sistematitzada en aquest grup particular tan imposant. 

Moltes raons, certament, podrien ésser exposades per explicar, en part, l'arbitra-
rietat de totes aqüestes denominacions. D'antuvi, la ignorancia de la composició exac-
ta deis cossos en el momei:L en qué llurs autors els isolaven i descrivien. A mes, la 
presencia, sov'nt constatada, del mateix alcaloide en moltes especies botániques do-
nava lloc a múltiples denominacions per al mateix indi<vidu químic, i encara, la con-
fusió derivada de les impureses o deis productes de degradació que alteraven les 
constants físiques del producte inicial i feien creure en un nou compost. 

Allá on es troba mes a faltar l'existéncia d'una nomenclatura, és en el grup deis 
alcaloides secundaris i deis innombrables deriváis alcaloídics. És en va que hom cerqui 
algún fil director en el sentit deis nombrosos prefixos i sufixos tan abundosos. Qué di-
rem, a mes, d'aquest joc d'anagrames a qué gairebé sempre es lluraven els científics 
del darrer segle, per batejar llurs nous compostos: cota-mima i tarconina, anagrames de 
narcotina; ticonka i cotinina, anagrames de nicotina; mqimié, anagrama de quinina, etc. 

I. EMPLEU DE MOLTS NOMS PER A UN MATEIX ALCALOIDE 

Entre tots els torts fets a una nomenclatura rae onal, cap no és tan perjudicinl a 
l'economia de la memoria i a les recerques bibliográfiques, i cap, tampoc, tant de 
doldre per la confusió que origina, com el que resulta de l'ús tan freqüent'de molts 
noms diferents aplicáis a un mateix compost definit. Soviníment, té per origen una 
identificado tardana de dos alcaloides, extrets d'espécies veines (com per exemple 
la wsciamina 1 la dubovsina, VescópoKhmm i la ioseina, la tritopina, i la ¡Manomú 
la bebeerind, la pelosina i la condodendrina, etc.) o de famílies diferents (iohimbina i 

M. M. PóioNdvsKi/- Bullefin de la Sté. de Chimie Biologiquc, ma'g 1929. 
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quebratxina, malina i ordenina, te'iná i cafeína, etc.). Algunes vegades, també, la 
denominado difereix segons el país deis autors; tal és el cas de Veserma, igualment 
nomenada fisostigmma. 

Una conseqüéncia greu d'aquest desgavell és que molts metges gnoren totalment 
aquesta sinonimia i, en receptar un d'aquests alcaloides en lloc de l'altre, creuen dis-
minuir l'efecte tóxic, sense saber que continúen prescrivint la mateixa terapéutica! 

La confusió esdevé encara mes sensible, quan hom atribue'x ais múltiples com-
postos sortits de l'alcaloide fonamental, noms que tan aviat deriven de l'un com de 
l'altre d'aquests diversos sinónims. Així, trobem en la química de Veserina (alias 
fisostigmma) els termes cYeseroien i de fisostigmol per a compostos molt veins; i, 
d'altra banda, les denominacions d'isoeserina i á'isofisostigmina s'apliquen a cossos 
isómers, pero totalment diferents. 

Un altre inconvenient de la nomenclatura és degut a qué, sovint, l'alcaloide ha 
servat dues denominacions diferents segons que sigui racemitzat o no o, encara, de 
signe óptic invers. Així, Y atropina és el racémic de la iosciamind, Vatroscina el de 
Vescopolamina, la gnoscopina la d. I. narcotina, la laudanidina) és Pinvers óptic de 
la laudanina dextróg'ra. 

II. PREFIXOS I SUFIXOS TRRÁCIONALS 

La manca de sistematizació i de claredat s'accentua, encara mes, quan passem del 
grup deis alcaloides principáis ais alcaloides secundaris i a la corrua de deriváis la 
llista deis quals és indefinida. 

Tot prefix, tota desinencia enllagada al nom de l'alcaloide, hauria, de manera 
unívoca, indicar-nos desseguida la modificado química imprimida a la constitució de 
la base fonamental. 

En lloc d'aixó, qué hi trobem? Alguns exemples, cagáis al vol, ens ho demostra-
ran. 

A. Prefixos 

heme (del grec o^OG semblant). Hom dona, en Química general, a aquest prefix 
ía significado d'un homóleg superior, en el qual el nou compost difereix del primer 
per la presencia d'un grup CH 2 de mes. Exemples: els ácids homoaspártic, homocam-
íóric, homoftálic, l'homocolina, 1'homosaligenina, etc. 

Aquest sentit el retrobem en Y hontanar ceina, C24H2903N,3H20, homóleg superior 
de la narce'ina C23HÍ27O3N.3H O, Yhomohordenina, homóleg de Vordenina, Vhomoare-
colina, etc. En canvi, és evident que provocarem una confusió en nomenar homo qu elido-
nina el compost 

(CioHnOsN) / O C H s 

\ O C H « 

que difereix de la quelidon 

( C 1 U H 1 7 O : 5 N ) ^ C ; CH2 

Per CH4 i no CH2. 
i, encara, una confusió mes lógica amb Vhomoapocinquén (CoHeNCeHsXOHXGHs), 

homóleg inferior de Yapocinqiien, (CoH6NC6H2)(OH)(C2 H5)2. 
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En el cas de Yhomotropina, l'homologia amb la tropina no és pas rigorosa, puix que 
Yhomotropina no és l'homóleg superior de la tropina sino d'un "sómer de posició d'a-
questa alcamina (pas de la funció alcohol de 3 a 2). 

El prefix HOMO és agafat en un señtüt ben diferent, en lo que períoca al seu sentit 
etimológic en Y homo cinconina i Yhomocinconúdma, isómers respectius de la cinco-
nina i de la cincomdina. I no gens de sentit en Yhomoquhmna, barreja de quinina i de 
cupreina. 

Nor.—E\ prefix ñor s aplica, generalment, ais derivats demetilats. Pero, unes ve-
gades, i és el cas mes general, la demetilació té lloc sobre el nitrogen base N C H , 
_ > N H (noratropma, noriosciamina, nortropanol, nortropidina, norcocdM, normor-
fina, norpseitdoscopina, etc.), mentre que altres, s'adrega a un éter fenólic, i, Uavors, 
es pot referir a un nombre variable de grups metil (la noremetina té 4 met ls menys 
que Ycmetma). La nomarcotina deriva de la narcotina per saponificado deis seus 
tres grups metoxi, mentre que la nornarceina és la narceina N-demetilada. 

En el norarmwi el prefix ñor és, ádhuc, emprat per a un derivat demetilat en el 
carboni. 

Fineix de teñir tota significado en la norwhimbma (ácid iohímbic) i en l'ácid norio-
hímbic (producte d'oxidació de l'ácid iohímbic). 

Apo (del grec *TTW , Uuny de). Aquest prefix, pres en el sentit general de sccao-
namcnt, indica tan aviat una pérdua d'ILO (afoatropina, aposcopolamina, apomor-
fina, etc.) com una pérdua de melils (apoquinina, quinina demediada en el fenol, 
apocoridalina, coridalina tetrademet:'lada en els quatre fenols, etc.). En aquesta darre-
ra significado, apo devé sinónim de ñor. Pero el sentit primitiu d'aquest prefix es 
troba alterat en els exemples següents: Yapovcllosina és un producte resultant de la 
condensació de dues molécules de vellosina amb eliminado d'una molécula daigua, 
Yapoannina prové de la M;>carboxilació de l'ácid armínic, i les seves relacions amb Yar-
mind son mes llunyanes encara. 

L'apopseudocodeim no és altra cosa que una mésela á'apomorfina i de clorocodida, 
i en fi, denominació paradoxal, Y apo ge\ semina, CwH^Oa N2 conté H2O de mes que la 
y elsemina C20H22O2N2. 

Iso (del grec taoj , igual). Iso, no hauria, evidentment, d'aplicar-se mes que a 
un isómer. També seria des'tjable que en una classificació mes precisa aquest pre-
fix fos reservat a un genere d'isomeria determinat. Actualment no passa res d'aixó 1 
aquest prefix tant el trobem aplicat a un isómer (isoconiina, iso pilo car pina, etc. 
o geométric (isocodeína) com a un isómer de posició (isostmenina, isofisostigmina, 
isoeserina, isocoridúvaí, isopelletierina, isotebdina, etc.). 

Adhuc el retrobem on no existeix cap isomería: la isoevodiamma és un hidrat d'evo-
diamúna; la isobebeerina, CwHwOaN, difereix de la bebeerina per teñir dos H de 
menys. 

Psendo (del grec WZUSOQ, fals).—Aquest prefix ( T ) designa correntment isó-
mers : óptics, geométrics, de posició o de naturalesa inconeguda. La tropina i la 
T tropina, Yescopina i la W escopina son isómers cis-trans. La codeina i la *F codeV 
na, Y atropina i la psendoatropina son isómers de posició. 

Pero hom coneix un gran nombre de "pseudo" que no corresponen pas a casos d'i-
someria. Així la pseudoiosciamina és la noriosciamina, la pseudomorfina és Yoxidi-
morfina, la pseudopcllctierina és la granaüonina, la pseudo papaverina (C21H21O1N) 
difereix de la papaverina (C20H21O4N), la pseudojaborina (?) de la jaborina (?), etc. 
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B. SUFIXOS 

Idina.—Cap desinencia no es troba mes sovint en el grup deis alcaloides com la ter-
minado idina reemplacant la terminado ina de la base principal. Pero, fins ací, cap 
relació ha presidit totes aqüestes derivacions. 

Uarecaídina prové de la saponificado de Yarecolina, i és sinónima d'arecdina; la 
qumidina és un estereoisómer de la quinina; la laudanidina de la laudanina. 

\Jarecolidina és un isómer de posició de YaYecolina; la tropidina i Yecgonidina, son 
deriváis no saturats provinents de la deshidratació de la troptwa o de la ccgonina; en 
canvi, la matridhia, G5H20N2 deriva de la nmtnina G5H24ON2 per hidrogenació. 

La ¡obclidina C20H15O2N, la coricawidina C22H25O5N sois teñen llunyanes relacions 
amb la lobelina C23H29O2N o la coricavina C21H21O0N. 

Uanaíonidina conté el grup dmetoxi mentre que Yctnalonina és ,un mctilcndioxi 
I etcétera. 

Ciña, e'ina, aldina, amina, etc.—Encara ací cap regularitat, cap generalitzac ó. 
I Qualsevulla que siguí la desinencia que considerem, ens trobem amb la mateixa he-

terogene'itat, amb l'abséncia de tota regla fixa en l'aplec de totes aqüestes derivacions. 
Les dades que acabem d'exposar son suficients, a bastament, per posar en eviden-

cia la necessitat, ádhuc la urgénc'a, d'una reforma radical en la nomenclatura actuad. 

III . APLICACIÓ ALS DERIVATS ALCALOÍDICS DE LES REGLES DE LA NOMENCLATURA 

GENERAL 

En les consideracions que acabem de desenrotllar, únicament hem considerat el 
cas d'una terminología especial per al grup deis alcaloides. Pero com que aqüestes 
bases no formen mes que un capítol de la química orgánica, haurien de quedar sot-
meses a totes les regles de la nomenclatura general. Hom podría, ádhuc, limitar-s'hi 
quan es tracta d'explicitar una fórmula desenrollada d'un alcaloide de constituyó sen-
zilla coneguda. Així, res no privaría de designar la coniina per la seva fórmula. 2-pro-
pilpipcridiná o Yarecotina per la seva funció: N mctil tetrahidro A £ piridina 3-oat 
de metil, o, mes senzillament, N-mctiltetrakidronicotát de metii. 

Pero, per a la majoria deis alcaloides que poseeixen un edifici molecular com-
plex, rus d'aquesta nomenclatura esdevindria gairebé impossible. Qui pensaría, per 
exemple, reemplagar útilment el nom de la papaverina per la 6.7 d\imetoxi-I-vcratrUiso-
qmnole'ina o encara, la quinina, peí nom químic de la seva fórmula desenrotllada? 

És precisament amb el propóst d'escurcar i de simplificar aquesta terminología, 
que els savis han proposat noms generes per designar determináis grups bi o polinu-

•clears, als quals hom referiría, secundáriament, els diferents derivats del grup. Així, 
Koren intriduíts els termes "tropan" per designar el nucli pirroVéinopipcridic deis al-
Icaloides de les solanácies i deis eritroxilats; "granatan" per al nucli bipiperídic de la 
WseudopelHeterina 1 ; " armana" per al nucli indolometilpirídic de Yarmina i de Y arma-
lina'; "ntban" per al doble nucli quinolemoquinuclídic deis alcaloides del quinqu'na, e x . 

És verament de doldre que en els rars casos en qué una preocupació de nomen-
c la tu ra s'ha obert camí, un escollimení desencertat hagi introduít en la l te ra tura 

• Remarquem, a propósit d'aixó, que el terme de granatan introduít per analo-
¡Kia^amb el de tropan és, en realitat, l'homóleg superior del nortropan i que una con-
a u s i o tendeix a establir-se d'aquest fet en aquesta doble serie entre els derivats or-
¡ jmans i els derivats demetilats. 

http://file:///Jarecolidina
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noms que no son pas conformes a les regles generáis adoptades actualment. La qua-
si totalitat d'aquests grups bastes posseeixen, en efecte, la terminado ana en lloc de la 
desinencia ina obligatoria per a tots els compostos nitrogenats bastes 2. 

I V . ASSAIG DE NOMENCLATURA 

Una reforma de la nomenclatura no podría, per justificada que sembles, prescindir 
per complet deis usos establerts, car riscaria de provocar una confusió mes gran que 
la que es tracta d'eliminar. No pot, dones, tractar-se d'una fusió total de les denomi-
nacions de tots els alcaloides i de llurs derivats. 

No obsíant, com que aquest capítol és, avui com sempre, en perpetua evoludó i, per 
altra part, com que no veu la llum cap periódic químic que no publiqui nous tre-
balls sota aquest assumpte i no introdueixi, per tant, nous noms en la literatura, fóra 
de desitjar d'esbogar des d'ara una terminología racional, basada sobre alguns prm-
cipis fonamentals i que hom pregaría ais autors de seguir en llurs noves recerques. 

Vet ací, a títol purament indicatiu, algunes regles que ens semblen necessáries. 
I. LA DENOMINACIÓ DE L'ALCALOIDE PRINCIPAL DERIVARA DEL NOM BOTANIC DE L'ES-

PECIE O DEL GENERE DE LA PLANTA EN LA QUAL HAURA ESTAT DESCOBERT. 

II. E L S NOMS DE TOTS ELS ALCALOIDES HAURAN D'ACABAR-SE EN ina (in en les 

Rengues anglo-saxones), DESINENCIA EXCLUSIVA DE LES BASES ORGANIQUES. 

III . TOTS ELS DERIVATS DELS ALCALOIDES QUE POSSEEIXIN, ENCARA, EL NITROGEN 

BASIC, I ÚNICAMENT ELLS, HAURAN DE CONSERVAR AQUESTA DESINENCIA ina S. 

IV. Per ais alcaloides secundaris d'una mateixa especie vegetal, hom buscará les 
relacions de constitució que exisleixen amb l'alcaloide principal. Si son senzilles, 
hom fará derivar el nom d'aquestes bases secundarles d'aquest alcaloide primordial. 
Exemples: la brucina será la dimetoxistricnina; la codeina, la O. mctilmorfind; Yar-
malina, la dihidroharmina; Y atropina, la r - iosciawiina, etc. 

Un ús assenyat de prefixos i de sufixos podrá, en nombrosos casos, ésser utilitzat 
avantatjosament. 

Si la constitució de les bases accessóries és, no obstant, massa diferent de la de 
l'alcaloide capdavanter, un nou nom, que no es prestí a cap equívoc, li será atorgat 
segons les regles generáis. 

V. SERÁN SUPRIMITS DE LA LITERATURA QUÍMICA TOTS ELS NOMS QUE TINGUIN UN 

ús DOBLE: ioscina, daturina, duboisima, fisostigmina, atroscina, gnoscopina, conicina, 
homoqueliéonina, bebeerina, tritopina, atrop®mina\ etc., etc. 

VI. Els derivats dels alcaloides de constitució coneguda serán tant com sigui 
possible, designats afegint al nom de l'alcaloide, ja sigui el terme usual emprat en 
química general per a designar aquest genere de derivació (hidro, oxi, oxo, desoxi, 
metil, ol, ona, al, oic, etc.) ja sigui un prefix o un sufix que tingui una significado 
precisa i gens confonedora. Així, dones: 

iso, podría ésser reservat ais isómers de posició, i 
pseudo, ais isómers geométrics. 

3 No és pas mes regular, contráriament, de nomenar meconina la lactona de l'á-
cid meconínic, obtinguda en el curs de la hidról'si de la narcotind o de la idrastitva, 
i que ja no posseeix nitrogen. 

3 El terme tropan per al complex pirrolidinopiperídic seria, per exemple, reem-
plagat peí de tropanina. L'alcohol (la tropñna actual, o si es vol tropanol) es no-
menaria tropemolina, la base no saturada (tropidina) tropenina. La pseudopcllieterina 
(o N-mctiígranatonina) podria nomenar-se Yhomotropanonina, etc. 
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Pertocant ais isómers óptics enantiomorfes, els prefíxos habituáis, d, \, o r, son 
ámpliament suficients a diferenciar-los. 

apo, podría aplicar-se, únicament, ais derivats anhidro. 
nor-N-, ais compostos demetilats en el nitrogen, i nor-0 en el fenol. 
homo ais homólegs immediatament superiors, etc., etc. 
És fácil imaginar una serie reglamentada de prefixos, de lletres {a, b, c, o a, $. "f)> 

u de sufixos que s'aplicarien a la major part de les derivacions que hom pot preveure. 
VIL Quan la constitució d'un o de molts alcaloides sigui aclarida i hom sigui 

portat, per a una finalitat de simplificado, a adoptar per al nucli comú d'aquest grup, 
una designado especial, aquesta caldrá que resti sotmesa a les regles generáis de no-
menclatura química i tots els derivats d'aquest nucli tindran, igualment, llurs noms 
formats seguint les dites regles 4. 

DENOMINACIÓ 

Per acabar, ens queda, encara, a considerar els casos molt freqüents, en els quals 
la constitució, i ádhuc, de vegades, la composició centessimal duna nova base i 
d'un nou derivat alcaloídic son encara inconegudes. 

Els autors es trobarien, aleshores, amb dificultats per escollir un nom o un pre-
fix apropiat, tot conformant-se ais parágrafs IV o VI . En aquest cas és inevitable 
de deixar la Ilibertat duna terminologia provisional, evidentment arbitraria, pero a 
condició de rectificar-la immediatament que les recerques ulteriors ho permetin. Pot-
ser es podría preconitzar l'ús duna menció especial, especificant la naturalesa pro-
visoria del terme escollit, o, tal com fan determinats autors japonesos, utilitzar so-
lament les lletres A, B, etc.? 

LES PILES ELECTRIQUES, 

Amb ocasió de publicar-se a la Remie Genérale de VÉlectricité un extens treball 
aplegant les mes recents patents de millora en els generadors electroquímics, o sigui les 
piles, ens és grat d'extractar-ne la part mes notable. 

PILES DE LÍQUID.— 

La Pila C. J. V. F É R Y 2 de circulació osmótica de l'electrólit, ha estat concebuda 
amb el propósit d'evitar els inconvenients prou coneguts de la pila tipus LECLANCHÉ: 
formado de sais concentrades de zinc que recobreixen l'eléctrode de zinc sota la for-
ma d'ox'clorur i d'óxid de zinc que provoquen el desgast irregular d'aquest eléctrode 
en augmentar la resistencia interior de la p:la. A mes, aqüestes sais en la pila LECLAN-
CHÉ envolten els grans de bióxid de manganés i en la de despolar izado per Taire ta-
pen els pors del carbó poros, amb go que detenen la desporalització. 

Per eliminar per osmosi les sais concentrades de zinc a mesura de llur formació, 
C. FÉRY empra el dispositiu de la fig. 1, en el cas d'una pila de líquid. L'eléctrode ne-

i gatm de zinc a en forma de tub, és envoltat per un altre tub b de materia porosa de 

Vegi's la nota precedent. 
R. G. E. 27 abril, 4 maig i maig 1929. 
Pila eléctrica de circulació osmótica de l'electrólit. Pat. N.° 622019. 


